
SMLUVNÍ STRANY
Obchodní firma:

CoroMedical s.r.o.


IČO:



246 97 249



DIČ:



CZ 246 97 249
Se sídlem:

Biskupský dvůr 2095/8, 110 00  Praha 1



Zastoupena:


Jaroslavem Lapáčkem, jednatelem


Bankovní spojení:

Česká spořitelna a.s.

Číslo účtu:


2487136389/0800
Kontaktní osoba: 

Jaroslav Lapáček, tel: 603 229 000, email: lapacek@coromedical.cz
dále jen „konsignant“ na straně jedné

a

Obchodní firma:

Nemocnice Na Homolce
IČO:

00023884
DIČ:



CZ00023884
Se sídlem:

Roentgenova 37/2, 150 30 Praha 5
Zastoupena:

Dr. Ing. Ivanem Olivou, ředitel nemocnice
Bankovní spojení:

Česká národní banka
Číslo účtu:

17734051/0710

Kontaktní osoba:
Bc. Miloslava Padělková , tel.: +420 257 272 514 e-mail: miloslava.padelkova@homolka.cz

dále jen jako „konsignatář“ na straně druhé
uzavírají podle ustanovení § 1746 odst. 2, § 2402 a násl. a § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění a na základě vyhodnocení výsledků veřejné zakázky malého rozsahu s názvem Periferní stenty pro Radiodiagnostické oddělení (dále jen „veřejná zakázka“), tuto 

smlouvu o zřízení a provozu konsignačního skladu
(dále jen „Smlouva“)
Čl. 1.
Účel Smlouvy

Účelem Smlouvy je uložení zdravotnických prostředků v konsignačním skladu provozovaném konsignantem za účelem možnosti realizace koupě tohoto zboží a jeho okamžitého odběru konsignatářem. Tato smlouva navazuje na Rámcovou dohodu o dodávkách zboží, která byla uzavřena mezi konsignantem a konsignatářem a je výsledkem zadávacího řízení na dodávky konsignovaného zboží. Konsignant není oprávněn v konsignačním skladu zřízeném dle této Smlouvy umístit jiné zboží, než zboží, které může být dodáno dle výše uvedené Rámcové dohody o dodávkách.
Čl. 2
Předmět Smlouvy
(1) Konsignant se zavazuje uložit zboží v rozsahu a množství specifikovaném dohodou stran, nejvýše však v rozsahu odpovídajícím rozsahu, který může být dodán dle Rámcové dohody na dodávky, jejíž je tato Smlouva přílohou, (dále jen „zboží“), konsignantem do konsignačního skladu, který pro tyto účely zřídil u konsignatáře, a to za podmínek sjednaných Rámcovou dohodou na dodávky, touto Smlouvou a zadávacími podmínkami veřejné zakázky tak, aby konsignatář mohl k tomuto zboží uzavírat kupní smlouvy a bez prodlení jej využít pro svoji potřebu.

(2) Konsignant tímto zřizuje u konsignatáře konsignační sklad v místě specifikovaném v bodu (3) tohoto článku a pověřuje jeho vedením za účelem uvedeném v Čl. 1 této Smlouvy, zaměstnance konsignatáře, (úseková sestra na Radiodiagnostickém oddělení, paní Bc. Miloslava Padělková, tel:  257 272 514 e-mail: miloslava.padelkova@homolka.cz, která bude konsignační sklad provozovat podle jeho pokynů. Kontaktní osobou konsignanta je Jaroslav Lapáček, tel:  603 229 000 email: office@coromedical.cz
(3) Místo konsignačního skladu je Radiodiagnostickém oddělení (4. patro) Nemocnice na Homolce, Roentgenova 37/2, 150 30 Praha 5.
(4) Konsignatář přejímá uložené zboží do své správy pro účely jeho případného nákupu.

(5) Konsignant se zavazuje informovat v průběhu trvání smluvního vztahu v případě zjištění neplatnosti kódu zboží v číselníku vydávaném pro zajištění úhrad zdravotních služeb (ZUM) („VZP kód zboží“) neprodleně konsignatáře. V případě zjištění neplatnosti VZP kódu zboží v průběhu trvání smluvního vztahu si konsignatář vyhrazuje právo nakupovat předmět plnění od jiného dodavatele.

Čl. 3
Cena za zřízení a provozování skladu, cena zboží a platební podmínky
(1) Zřízení konsignačního skladu a jeho provozování je bezúplatné.

(2) Ceny zboží jsou uvedeny ve Specifikaci předmětu plnění a ceníku, který je přílohou Rámcové dohody na dodávky, přičemž touto Rámcovou dohodou na dodávky nabízí konsignant konsignatáři umístěné zboží ke koupi. Zboží z konsignačního skladu vydává oprávněný zaměstnanec konsignatáře, který potvrdí jeho každé vydání na výdejce, která je akceptací nabídky na uzavření kupní smlouvy (dále jen „výdejka – kupní smlouva“). Vydáním z konsignačního skladu se rozumí podpis písemné výdejky – kupní smlouvy ke zboží oprávněným zaměstnancem konsignatáře. Výdejka – kupní smlouva na zboží vydané z konsignačního skladu musí být vystavena po každém vydání zboží ve třech stejnopisech s platností originálu, přičemž musí obsahovat: (i) odkaz na Rámcovou dohodu na dodávky vč. označení smluvních stran, (ii) pořadové číslo výdejky, (iii) označení zboží a (iv) datum výdeje. Dva podepsané stejnopisy výdejky – kupní smlouvy nejpozději do 5 pracovních dnů zašle konsignantovi, který na jednom stejnopisu potvrdí převzetí a zašle jej konsignatáři zpět, a to nejpozději společně s fakturou za zboží, k němuž byla uzavřena kupní smlouva. K výdejce – kupní smlouvě konsignant vystaví fakturu (daňový doklad). K faktuře bude připojena kopie výdejky – kupní smlouvy, potvrzené pověřenou osobou konsignatáře. Fakturu (daňový doklad) musí konsignant vystavit do 15 dnů po uskutečnění zdanitelného plnění a nejpozději do dvou pracovních dnů po jeho vystavení doručit na adresu sídla konsignatáře, faktura musí obsahovat všechny náležitosti řádného daňového dokladu dle platné právní úpravy a dále musí obsahovat všechny náležitosti vyplývající z Rámcové dohody na dodávky uzavřené dne 1. 6. 2017 (bude doplněno po podpisu Rámcové dohody na dodávky) mezi smluvními stranami uvedenými v záhlaví této Smlouvy. Smluvní strany se dohodly, že splatnost faktur je 60 dní od data doručení konsignatáři na adresu jeho sídla. 

(3) V případě, že vystavená faktura obsahuje nesprávné cenové údaje, nesprávné náležitosti nebo chybí ve faktuře některé z náležitostí uvedené v předchozích odstavcích, je konsignatář oprávněn fakturu vrátit konsignantovi do 15 dnů od jejího doručení. V takovém případě je konsignant povinen vystavit fakturu novou. Doba nové splatnosti opravené nebo doplněné faktury počne běžet dnem jejího doručení konsignatáři.

(4) Určení dalších oprávněných osob dle této Smlouvy, zejména osob oprávněných akceptovat výdejky – kupní smlouvy dle Čl. 3 této Smlouvy, sdělí písemně kontaktní osoba konsignatáře bezodkladně po uzavření této Smlouvy.


Čl. 4
Podmínky zřízení a vedení konsignačního skladu
(1) Charakter konsignačního skladu musí odpovídat konsignačnímu účelu, přičemž konsignant je povinen konsignační sklad zabezpečit k řádnému a bezpečnému uložení zboží tak, aby nedošlo k jeho poškození, zničení či odcizení. 
(2)    Náklady na pojištění zboží umístěného v konsignačním skladu pro případ poškození nebo zničení živelnou událostí včetně vodovodních škod, nebo jeho odcizení způsobem, při kterém pachatel překonal překážky chránící před odcizením, nese konsignant uzavřením pojistné smlouvy svým jménem. Na žádost konsignatáře je konsignant povinen kdykoli v průběhu trvání Smlouvy předložit kopie aktuálních pojistných smluv.  

(3)    Případné odcizení zboží z konsignačního skladu je konsignatář povinen neprodleně nahlásit Policii České republiky a konsignantovi a doložit to zápisem o vzniku a rozsahu škody.
(4)    Konsignant se zavazuje v konsignačním skladu umístit zboží v množství stanoveném dohodou smluvních stran a na této minimální úrovni množství zboží udržovat (dále jen „pohotovostní zásoba zboží“). Smluvní strany mohou aktualizovat seznam a limit pohotovostní zásoby zboží na základě jejich oboustranné dohody, zpravidla každé 3 měsíce. 

(5) Konsignant bude doplňovat zboží do konsignačního skladu na základě výzvy k uložení zboží zaslané konsignantovi konsignatářem. Výzva k uložení zboží bude kromě údaje o množství zboží obsahovat i přiměřenou lhůtu, ve které je povinen konsignant do konsignačního skladu zboží ode dne doručení výzvy umístit. Uložení zboží bude potvrzeno protokolem o uložení zboží podepsaným zástupci obou smluvních stran. Uložení zboží bude potvrzeno protokolem o uložení zboží. Na protokolu o uložení zboží budou uvedené skutečnosti o předání a převzetí zboží; musí zde být uvedeno číslo výzvy k uložení zboží. Dále bude obsahovat specifikaci zboží, včetně číselné identifikace uloženého zboží, tj. č. výrobní dávky, sériové číslo, LOT (pokud jsou výrobcem určeny), VZP kód zboží, datum exspirace, množství zboží, třídu zdravotnického prostředku, místo a datum uložení. Poté ho oprávnění zástupci smluvních stran opatří otisky příslušných razítek a čitelně jej podepíší. Takto opatřený protokol o uložení zboží slouží jako doklad o řádném předání a uložení zboží. Uložením zboží a podpisem protokolu konsignant nabízí zboží po celou dobu, po kterou je zboží v konsignačním skladu uloženo, konsignatáři ke koupi za podmínek stanovených v této smlouvě a Rámcové dohodě na dodávky.
(6) Zjistí-li konsignatář v souvislosti s doplňováním zboží do konsignačního skladu, že:

a) kvalita zboží je nevyhovující 

b) došlo k porušení obalu

c) zboží je na základě informace Státního ústavu pro kontrolu léčiv (dále jen „SÚKL“) nevhodné k jejímu řádnému užití, přičemž za nevhodné se považuje takové zboží, u kterého existují důvodné pochybnosti o jeho kvalitě, či došlo ze strany SÚKL k jeho vyřazení

d) exspirační doba zboží uplyne ve lhůtě kratší než 6 měsíců ode dne odeslání výzvy k uložení zboží do konsignačního skladu,

je konsignant povinen u takového zboží zajistit jeho výměnu, a to ve lhůtě do 24 hodin ode dne doručení žádosti konsignatáře o zajištění výměny. Konsignant zajistí výměnu zboží bez ohledu na aktuální stav reklamačního řízení. 

Zjistí-li konsignant, že nastaly skutečnosti uvedené pod písmeny a) až d) tohoto odstavce, zavazuje se, že výměnu zboží za nové provede bez předchozí žádosti konsignatáře, a to ve lhůtě do 24 hodin od chvíle, kdy konsignant tyto skutečnosti zjistil.  

7) Konsignatář je povinen uložit konsignační zboží odděleně od ostatního skladovaného zboží a zřetelně je označit jako zboží konsignanta. Konsignatář je povinen vést o konsignačním zboží průkaznou evidenci a kdykoliv ji na požádání konsignantovi zpřístupnit.

8) Konsignatář se přijetím zboží do konsignačního skladu nestává vlastníkem zboží. Vlastníkem zboží zůstává konsignant, dokud vlastnictví nepřejde na konsignatáře podle Čl. 8. této Smlouvy.

9) Konsignant je oprávněn provést kontrolu konsignačního skladu svými zaměstnanci nebo jinými zplnomocněnými osobami. Konsignatář je povinen umožnit těmto osobám kdykoliv po předchozí domluvě termínu volný přístup do konsignačního skladu a vynaložit potřebnou součinnost. Konsignant nemá nárok na náhradu ceny za zboží umístěné v konsignačním skladu, u kterého uplynula exspirační doba.

10) Konsignatář se zavazuje k odběru z konsignačního skladu u zboží s nejstarším datem uložení, jinak zboží, u kterého uplyne exspirační doba nejdříve.
11) Konsignatář se zavazuje s ohledem na exspirační dobu zboží nahlásit konsignantovi nespotřebované zboží s exspirační dobou kratší 6 měsíců. Konsignant se zavazuje takovéto zboží vyměnit za nové s odpovídající exspirační dobou, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. K jiné dohodě může dojít zejména tehdy, má-li konsignatář za to, že uložené zboží v nejbližší době využije a nedojde k uplynutí exspirační doby.
12) Konsignant se dále zavazuje poskytnout konsignatáři veškerou součinnost k zajištění řádných podmínek provozování konsignačního skladu, a to zejména spolupráci při provádění kontroly uchovávání zboží, resp. jeho specifických prvků, apod., jakož i jednou za šest měsíců poskytnout souhrnnou informaci o aktuální nabídce sortimentu svého zboží, které je předmětem této Smlouvy. 
13) Konsignant je povinen užívat ke konsignaci dle této Smlouvy výhradně prostory, které splňují podmínky stanovené zákonem č. 268/2014 Sb. o zdravotnických prostředcích (dále jen z. č. 268/2014 Sb.). K tomu je konsignatář povinen konsignantovi poskytnout nezbytnou součinnost.
14) Konsignant je povinen zaškolit zaměstnance konsignatáře a stanovit jeho povinnosti při provozování konsignačního skladu, zejména při evidenci zboží, způsobu jeho vydávání a inventarizace a zajištění jeho ochrany. Konsignatář je povinen vymezit okruh osob, které mají samostatný přístup do konsignačního skladu.

15) Konsignatář je povinen zajistit, aby zboží z konsignačního skladu bylo vydáváno výlučně proti písemným výdejkám. 
16) Konsignant je povinen na základě písemné výzvy konsignatáře odstranit ve výzvě specifikované a v konsignačním skladu uložené zboží, a to nejpozději do 15 dnů ode dne doručení výzvy.                                        
Čl. 5
Odpovědnost za vady, záruka za jakost
(1) Konsignant je povinen umístit do konsignačního skladu zboží v objednaném množství včetně dokumentace nutné k jeho užívání, v jakosti a provedení, jež je určena pro účel stanovený ve Smlouvě, bez právních či faktických vad. Faktickou vadou se rozumí odchylka od druhu nebo kvalitativních podmínek zboží nebo jeho části, stanovených Rámcovou dohodou na dodávky, touto Smlouvou nebo specifikovaných ve výzvě k uložení zboží nebo technickými normami či jinými obecně závaznými právními předpisy. Za vady zboží se považuje i uložení jiného zboží, než uvedeného ve výzvě k uložení, jakož i vady v přiložené dokumentaci.

(2) Konsignant odpovídá za vady zjevné, skryté i právní, které má zboží v okamžiku přechodu vlastnictví na konsignatáře a dále za ty, které se na zboží vyskytnou v záruční době, ledaže by se prokázalo, že k vadě zboží došlo po jeho převzetí v konsignačním skladě neodborným zacházením či skladováním ze strany konsignatáře. Konsignant prohlašuje, že je výlučným vlastníkem zboží, že na zboží neváznou žádná práva třetích osob, a že není dána žádná překážka, která by mu bránila s uloženým zbožím nakládat.
(3) Konsignant poskytuje konsignatáři záruku za jakost zboží spočívající v tom, že zboží, jakož i jeho veškeré části, bude po záruční dobu způsobilé pro použití k obvyklým účelům a zachová si obvyklé vlastnosti. 

(4) Záruční doba začíná běžet ode dne přechodu vlastnictví podle Čl. 8. této Smlouvy a končí dnem uplynutí exspirační doby vyznačené na zboží. Zboží, u něhož ke dni dodání do konsignačního skladu skončí exspirační lhůta dříve než za 6 měsíců, není konsignatář povinen přijmout.

(5) Konsignatář je povinen zběžně prohlédnout zboží při jeho příjmu do konsignačního skladu, pokud je to možné vzhledem k množství či balení zboží a případné zjevné vady na zboží nebo jeho obalu uvést do protokolu o uložení zboží. Jeden výtisk protokolu o uložení zboží předá konsignatář konsignantovi. 
(6) Konsignatář je povinen uplatnit zjištěné vady zboží, včetně porušení obalu nebo vady v množství dodaného zboží, u konsignanta bez zbytečného odkladu poté, co je zjistil. Konsignatář uplatní zjištěné vady písemnou formou na elektronickou adresu: office@coromedical.cz Konsignatář je oprávněn vybrat si způsob uplatnění vad a dále je oprávněn si zvolit mezi nároky z vad.

(7) Odpovědnost za vady se řídí ustanoveními Rámcové dohody na dodávky, přičemž konsignatáři vzniká povinnost prohlédnout a zkontrolovat jakost balení a ostatní vlastnosti zboží až okamžikem odebrání zboží z konsignačního skladu. 
Čl. 6
Místo a čas plnění

(1) Místem plnění dle této Smlouvy je místo konsignačního skladu dle Čl. 2 odst. (3) Smlouvy.
Čl. 7
Dodací podmínky

(1) Jednotlivé dílčí úložky zboží do konsignačního skladu budou realizovány na základě výzvy k uložení zboží, a to následující pracovní den mezi 7:00 hod. a 10:00 hod. po uskutečnění výzvy k uložení zboží za podmínky, že obdržel objednávku konsignatáře do 15:00 hod. v pracovní den předcházející dni dodávky od data odeslání výzvy konsignatářem konsignantovi.
(2) Závaznou výzvu k uložení zboží učiní konsignatář prostřednictvím elektronické pošty.
(3) V akutních případech konsignant zajistí uložení zboží na základě telefonické výzvy k uložení zboží, která bude dodatečně písemně potvrzena do 3 pracovních dnů. V případě mimořádné výzvy činí lhůta k uložení zboží maximálně 24 hodin od data odeslání výzvy k uložení zboží. Pro účely této Smlouvy se smluvní strany dohodly, že „výzva k uložení zboží“ není návrhem kupní smlouvy ze strany konsignatáře. 

(4) Konsignant je povinen při jeho uložení zboží do konsignačního skladu předat konsignatáři doklady a prokázat skutečnosti, které jsou nutné k převzetí a budoucímu užívání zboží. Doklady a skutečnosti podle předchozí věty jsou vymezeny v rámcové dohodě na dodávky, přičemž při uložení zboží se neužijí ustanovení o dodacím listu, ale bude sepsán protokol o uložení zboží. 
(5) Konsignant  zajistí odbornou instruktáž zástupců konsignatáře dle z. č. 268/2014 Sb. včetně poučení výrobcem, pokud se jedná o zboží, k jehož použití je dle ustanovení § 61 z. č. 268/2014 Sb. nutná instruktáž.

(6) Konsignant prohlašuje, že zboží splňuje veškeré podmínky z. č. 268/2014 Sb. 

(7) Konsignant se zavazuje ukládat výlučně takové zboží, jehož exspirační doba bude v den uložení do konsignačního skladu činit minimálně 6 měsíců a které nemá závady v jakosti ani porušený obal a jehož distribuce nebyla zakázána SÚKL.

(8) Konsignant je povinen balit zboží určené k uložení do konsignačního skladu obvyklým způsobem vylučujícím jakékoliv jeho poškození či znehodnocení. Konsignant ručí za dodržení přepravních podmínek tak, aby zboží nebylo znehodnoceno.
(9) V případě nemožnosti plnění ze strany konsignanta je tento povinen neprodleně písemně uvědomit konsignatáře o přerušení dodávek. Konsignatář je oprávněn po dobu přerušení dodávek nakupovat zboží od jiného dodavatele za ceny obvyklé. Rozdíl v nákupních cenách, jež vznikne mezi cenami uvedenými v příloze Rámcové dohody na dodávky a cenami alternativního dodavatele, uhradí konsignant konsignatáři do 14 dnů po obdržení faktury s vyúčtováním rozdílu v nákupních cenách.
Čl. 8
Vlastnické práv a nebezpečí škody na věci
Vydáním zboží konsignatáři z konsignačního skladu se vlastnické právo ke zboží na převádí konsignatáře a současně přechází na konsignatáře nebezpečí škody na zboží. Vydáním zboží z konsignačního skladu vzniká konsignatáři povinnost nahlásit v souladu s touto Smlouvou tento výdej konsignantovi za výše uvedených podmínek prostřednictvím výdejky a zaplatit jeho cenu. Výdejka potvrzuje uzavření kupní smlouvy a převzetí zboží konsignatářem.
Čl. 9
Porušení smluvních povinností a jeho následky

(1) V případě prodlení konsignanta s uložením zboží do konsignačního skladu je konsignatář oprávněn požadovat zaplacení smluvní pokuty ve výši 0,05% z dílčí úložky zboží bez DPH, s jejímž uložením je konsignant v prodlení, za každý i započatý den prodlení. 
(2) V případě prodlení konsignatáře se zaplacením zboží, které bylo na základě výdejky vydáno konsignatáři z konsignačního skladu, je konsignant oprávněn požadovat zaplacení úroku z prodlení v souladu s platnými právními předpisy. Smluvní strany se dohodly, že konsignant je oprávněn požadovat zaplacení úroku z prodlení pouze v případě, že konsignatář bude v prodlení se splatností déle než 30 dnů.

(3) Smluvní pokuta bude vyúčtována samostatným daňovým dokladem se splatností 30 dní ode dne doručení vyúčtování konsignantovi, a to bezhotovostním převodem na bankovní účet oprávněné smluvní strany, uvedený v hlavičce této Smlouvy. 
(4) Povinností zaplatit smluvní pokutu není dotčen nárok na náhradu škody, jež se hradí v plné výši bez ohledu na výši smluvní pokuty. Zaplacením smluvní pokuty dále není dotčena povinnost konsignanta splnit závazky vyplývající z této Smlouvy.
Čl. 10 
Pojištění odpovědnosti

(1) Konsignant prohlašuje, že ke dni podpisu této Smlouvy má sjednané a po celou dobu účinnosti této Smlouvy bude udržovat na své náklady následující pojistné krytí: Všeobecné pojištění odpovědnosti za újmu vzniklou na životě, zdraví nebo na movitém a nemovitém majetku konsignatáře nebo třetích osob, která může vzniknout při poskytování dodávek a souvisejících služeb nebo v souvislosti s poskytováním dodávek a souvisejících služeb dle této Smlouvy, a to alespoň ve výši pojistného plnění 1.000.000,- Kč. Na žádost konsignatáře je konsignant povinen kdykoli v průběhu trvání této Smlouvy předložit kopie aktuálních pojistných smluv.

(2) Konsignant je povinen řádně platit pojistné tak, aby pojistná smlouva či smlouvy sjednané dle této Smlouvy či v souvislosti s ní byly platné a účinné po celou dobu účinnosti této Smlouvy a v přiměřeném rozsahu i po jejím ukončení. V případě, že dojde ke změně pojistné smlouvy, je prodávající povinen o této skutečnosti neprodleně informovat konsignatáře, a to nejpozději ve lhůtě 2 pracovních dnů.


Čl. 11
Doba trvání Smlouvy, ukončení Smlouvy
(1) Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou s účinností ode dne jejího podpisu oběma smluvními stranami. Účinnosti tato Smlouva pozbyde nejpozději dnem, ke kterému pozbyde účinnosti Rámcová dohoda na dodávky, jejíž je tato Smlouva přílohou.

(2) Další práva a povinnosti smluvních stran souvisejících se změnami a ukončením smlouvy se řídí obdobně ustanoveními Rámcové dohody označenými jako „Trvání, změny a ukončení platnosti Smlouvy“.

(3) Bude-li Smlouva ukončena podle ustanovení odstavce (2) tohoto článku, provedou obě smluvní strany vzájemné vypořádání do 30-ti dnů ode dne ukončení Smlouvy tak, že konsignant odveze neprodané zboží nacházející se v konsignačním skladu a konsignatář zaplatí ve stanovené splatnosti veškeré již vydané zboží.

Čl. 12
Závěrečná ustanovení

(1)
Smluvní strany souhlasí se zveřejněním všech náležitostí smluvního vztahu založeného touto Smlouvou, jakož i se zveřejněním celé této Smlouvy.

(2)
Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly, a shledaly, že její obsah přesně odpovídá jejich pravé a svobodné vůli a zakládá právní následky, jejichž dosažení svým jednáním sledovaly, a proto ji níže, prosty omylu, lsti a tísně, jako správnou podepisují.

(3) Smluvní vztahy mezi smluvním stranami založené touto Smlouvou a jí výslovně neupravené se řídí právním řádem České republiky, především pak ustanoveními občanského zákoníku.
(4) Smluvní strany vynaloží veškeré úsilí k tomu, aby vyřešily všechny spory, které by mohly vzniknout v souvislosti s touto Smlouvou a její realizací v první řadě vzájemnou dohodou.
(5) Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 87 odst. 1 zákona č. 91/2012 Sb., o mezinárodním právu soukromém, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZMPS“), dohodly, že tato Smlouva a práva a povinnosti z ní vyplývající se řídí právem České republiky, zejména příslušnými ustanoveními občanského zákoníku. Ke kolizním ustanovením českého právního řádu se přitom nepřihlíží.
(6) Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 85 ZMPS dohodly na pravomoci soudů České republiky k projednání a rozhodnutí sporů a jiných právních věcí vyplývajících z touto Smlouvou založeného právního vztahu, jakož i ze vztahů s tímto vztahem souvisejících. 
(7) Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů, dohodly, že místně příslušným soudem k projednání a rozhodnutí sporů a jiných právních věcí vyplývajících z touto Smlouvou založeného právního vztahu, jakož i ze vztahů s tímto vztahem souvisejících, je v případě, že k projednání věci je věcně příslušný krajský soud, Městský soud v Praze a v případě, že k projednání věci je věcně příslušný okresní soud, Obvodní soud pro Prahu 5.
(8) Konsignant je oprávněn postoupit pohledávku vyplývající z plnění dle této Smlouvy na třetí osobu pouze s předchozím písemným souhlasem konsignatáře. 

(9) Veškeré změny, jež mají vliv na plnění závazků z této Smlouvy (zejména změna obchodní firmy, sídla, statutárních orgánů oprávněných jménem společnosti jednat, odpovědných zástupců, osoby odpovědné za převzetí zboží, místa dodávky, atd.), budou oznámeny písemným doporučeným dopisem druhé smluvní straně nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne, kdy ke změně došlo.  

(10) Jakékoli změny či dodatky k této Smlouvě musí být provedeny písemně.
(11) Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu všemi smluvními stranami. V případě, že některá ze smluvních stran připojí svůj podpis dne 1. 7. 2017 a dále, nabývá smlouva účinnosti dnem zveřejnění smlouvy vč. jejich příloh v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), v platném znění. 
(12) Žádná ze smluvních stran nepostoupí práva a povinnosti vyplývající z této Smlouvy (či z jednotlivých objednávek), bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní strany. Jakékoliv postoupení v rozporu s podmínkami této Smlouvy bude neplatné a neúčinné.
(13) Tato Smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech, z nichž konsignantovi náleží jedno vyhotovení, a konsignatáři náleží dvě vyhotovení. 

	          V Praze, dne 1. 6. 2017
………………………………………

CoroMedical s.r.o.
Jaroslav Lapáček
jednatel
konsignant


	               V Praze dne ……..……..…

 ………………………………………

    Nemocnice Na Homolce

     Dr. Ing. Ivan Oliva
       ředitel nemocnice
    konsignatář


� Podpisy obou smluvních stran musejí být na jedné listině a nesmí se jednat o samostatnou listinu (listinu obsahující pouze podpisy bez dalšího textu Smlouvy).
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